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We are here to help! 
Before you return it - contact us.

We do our best to ensure that your furniture arrives in excellent condition. In the event that a part is damaged or
missing, Linon will provide you with available replacement parts at no charge within 30 days of purchase. Parts
that are available for replacement are listed on the next page. In order to receive spare parts, at no charge you
must provide proof of purchase within 30 days.

If you need assistance with assembly or replacement parts, please contact Linon Customer Service, prior to returning
the item to the store. 

Nous sommes là pour vous aider! 
Avant de retourner le produit, veuillez communiquer avec nous.

Nous faisons tout en notre pouvoir pour nous assurer que votre meublearrivera en excellente condition.Si une pièce
manqueou est endommagée,Linon vous fournira les pièces disponibles gratuitementdans un délaide 30 jours après
l’achat. La liste des pièces disponibles pour remplacementse trouve à la pagesuivante. Pour recevoir les pièces de
rechangesans frais, vous devez nous envoyer la preuve d’achatdans les 30 jours suivant l’achat.

¡Estamos aquí para ayudarle! 
Antes de regresar el producto, comuníquese con nosotros.

Si necesita ayuda para ensamblar un producto o para obtener piezas de repuesto, llame al Servicio al Cliente 
de Linon antes de devolver el artículo a la tienda.

Para pedir piezas de repuesto y consultar las instrucciones de cuidado de su mueble recién adquirido, visite 
nuestro sitio Web, www.linon.com.

Nos es forzamos para es tar seguros que su mueble llegará en excelentes condiciones . S i una pieza le
falta o es tá dañada, L inon remplazará las piezas disponibles gratuitamente dentro de un plazo de 30 días
después de la compra. La lis ta de piezas disponibles para ser remplazadas se encuentra en la s iguiente
página. Para recibir las piezas de repues to, s in cargo, debe enviar la prueba de compra en un plazo de
30 días después de és ta.

Visit our web site www.linon.com if there is an issue with missing hardware and for care instructions on your 
new purchase.  

Si vous avez besoin d'une pièce de rechange ou d'aide pour l'assemblage, veuillez communiquer avec le Service 
à la clientèle de Linon avant de retourner le produit au magasin.

Rendez-vous sur notre site Web, à www.linon.com, s'il vous manque des pièces de quincaillerie ou pour obtenir les 
instructions d'entretien de votre nouveau meuble.
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Allen key / Clé hexagonale / Llave allen Supplied / Fourni / Incluido

Not supplied / Non fourni /

No incluido

Philips screwdriver / Tournevis philips /
Destornillador estándar

*** Note:  Find the label of "Hardware Enclosed" on one of the carton corner then follow the red ribbon
  to get the hardware bag.

*** Remarque: Repérez l'étiquette «Quincaillerie Incluse» sur le coin de la boîte, puis suivez le ruban
     rouge pour récupérer le sac contenant la quincaillerie.

*** Nota: Busque la etiqueta "Ferretería Incluida" en una de las esquinas de la caja, luego siga la cinta
 roja para recuperar la bolsa que contiene la tornillería.

IMPORTANT:

IMPORTANT:

IMPORTANTE:

1. Do not tighten bolts completely until all bolts are completely lined up and inserted into holes / nuts.
2. Do not over tighten screws and bolts to avoid stripping.
3. Please use hand tools to assemble this product. Do not use power tools.
4. For ease of assembly, two adults are recommended.

1. Ne serrez pas complètement les boulons jusqu'à ce que tous les boulons soient complètement alignés
et insérés dans les trous / écrous.

2. Ne pas trop serrer les vis et les boulons pour éviter d'endommager les filets.
3. Utilisez des outils à main pour assembler ce produit. N'utilisez pas d'outils électriques.
4. L'assemblage par deux adultes est recommandé.

1. No apriete completamente los pernos hasta que todos los tornillos estén alineados completamente
y se inserten en los agujeros / tuercas.

2. No apriete demasiado los tornillos y los pernos para evitar dañar los filetes.
3. Utilice herramientas de mano para montar este producto. No utilice herramientas eléctricas.
4. Se recomienda el montaje por dos adultos.
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PLEASE NOTE: For your safety, to prevent the danger of this unit tipping over, it is important that
the wall anchors are properly attached.

S'IL VOUS PLAIT NOTE: Pour votre sécurité, pour éviter le danger de cette unité de basculement,

NOTA: Para su seguridad, para evitar el peligro de esta unidad se vuelque, es importante que los
anclajes de pared esté s.

WALL
MUR
PARED

Short screw / Vis courte / Tornillo corto

Wall anchor / Ancrage mural / Anclaje mural

Strap / Sangle / Correa

Long screw / Vis longue / Tornillo largo(Ø3/16”x1-3/8”)
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MADE IN VIETNAM 
FABRIQUÉ AU VIETNAM 
HECHO EN VIETNAM

HMV-20367


